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Iparunk és kereskedelmünk. *1
IX.

Mielőtt kereskedelmünk történetét tovább 
fűznők: vessünk egy pár pillantást vámunk 
és harminczadunk múltjára.

A vám és harminczad, mint mindenütt, 
nálunk is elejétől fogva áiladalmi pénzforrás 
volt. ') F

Europa államférfiai az utolsó két század­
ban sokat lőrék fejőket, hogyan lehessen a 
vámok indirect adóját az országok javával e- 
gyezteini. Több tudományos rendszert állítot­
tak már fel.

Colbert merkantil-rendszere, mely a pénz 
sokaságában tartja egy állam jóllétét, a be- 
hozandókra nagy vámokat, a kiviendőkre ki­
csinyeket óhajt, hogy minél több pénzt le­
hessen ben tartani s behozni.

Ouesnai physiocrat rendszere a mező­
gazdászat terén alapul: a vámokon csak 
azt kívánja helyeztetni.

Smidt Áriám iparrendszere állandó jól­
létét csak a munkában találja: a nép mü­
vének lehető legszabadabb kereskedést kíván. 
Elméletileg e tan elvei bírnak ma legtöbb kö­
vetőt. De minthogy e tan a vámot, mint álla- 
dalrai pénzforrást nem igen kecsegteti, tény­
leg és egészben sehol sincs életbe léptetve.

Sőt egészen ellenkezőleg, eddig legtöbb 
álladalom a vámrendszert oly egyoldalulag 
kezelte, hogy csak az állampénztárt gazdagi- 
tá, a hazai iparokat pedig elszivá.

Vám mindenütt van a világon; harmin­
czad, azt mondhatni csak Erdélyben és Ma­
gyarországon. A vám egy vonal volt eddig 
nálunk, mely az egész auslriai birodalmat kö­
rülfogd ; a harmiczad csak Erdélyt és Ma­
gyarországot. Az alkotmányos két ország nem 
fizetvén nemeseitől adót, a harminczadnál a 
vám mellett fogyasztási add alá vettetett, mely 
arra ezélzott, hogy ez után ez országok is a- 
ránylag adózzanak a birodalmi kincstárba. In­
nen eljöttek a magyar földre szánt áruk a 
közönséges birodalmi vámmal határunkig, s 
ott a harminczadnál fogyasztási adóval pó­
toltatott. A kiviteli vám pedig épen nyomasz­
tó volt.

Vám elejétől fogva volt Erdély határain; 
harminezndot Izabella állila. A Budáról Er­
délybe szorult királyné nem érvén be a köz­
jövedelmekkel, 1558 febr. 8-ára Kolozsvárra 
országgyűlést hirdet, s hosszú latin szónok-
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latban add elő, hogy szükségei harminczadok 
felállítását tették szükségessé. A magyar és 
székely nemzet bele egyezett, a szász az uj 
adónak oly keményen monda ellent, hogy 
csak is egy harminczadot állilának, azt is Vá­
radra, mely inkább a magyarok kereskedése 
vonalába esett. ■)

De csakhamar elszaporodtak a harmin­
czadok s már a fejedelmi korban egész Er­
dély körül lelt hálózva. ■) S csakhamar 21 
harminczadot látunk, melyek az Approbatában 
igy következnek: Törcsvár, Verestorony, Vol- 
kány, Szászváros, Iíáránsebes, Déva, Váradgya, 
Dézs, Kolosmonostor, Besztercze, Máramaros, 
Csik, Zsibó, Zsombor, Tasnád, Székelyhid, Vá­
rad, Debreczen, Jenő és Belényes. 3)

Mi csekélységet kívántak a nemzeti fe­
jedelmek a harminczadokon bevenni: mutatja 
azon csekély haszonbéri öszveg, melyben azt 
az egész országban, még 1698 körül is, gr. 
Bánfí György és gr. Apor István haszonbér­
be tárták, mely nem volt több 40,000 ftnál; 
mit egy Becsből lejött biztos is azon időben 
70,000-néI többre emelni nem tudott. 4)

E lábon maradt harminczadunk 1714-ig, 
midőn jelen lábra leendő szabályozása meg­
kezdetett; melynek kiegészítő részéül a ma­
gyarhoni 1754-beli tűzetett, 3) Ezen tarifa 
maradt József császár koráig, ki 1784. aug. 
behozd tiltó vámrendszerét, mely a két ma­
gyarhazát az auslriai gyáros tartományok ter­
mesztő és fogyasztójává kívánta volna alaki­

ifi hazánk valamely harmieczadát régebb 
látta, egy tekintetre beláthatta, mi nyilt tér 
van nyílva a csempészetnek.

Tizenkét harminczadunk volt s tán van 
jelenleg is; egy része azoknak, melyek az 
auslriai tartományok felől nem estek, vesz­
teglőkkel voltak ellátva. A harminczad a fő- 
kormányszéktől függött, s magyarul kezelt; 
a veszteglő a katonai főparancsnokság alatt 
állt, s németül folytatá kezelését. Mennyi me­
ző az együtt nem tartásra.

E mellett fcarminczadaink, veszteglőink 
személyzete egész falut képezett; feles sze­
mélyzet, s még felesebb megkímélhető mun­
ka, mint a pénzmosás, emberfüstölés, úgyne­
vezett eifecten fedák tán hatszori lemásolá­
sa sat., melyek a kezelést annyira compli- 
cálttá tevék, annyi időt vevének el, hogy jár­
tasabb napokban az egész személyzetet kifá­
rasztó, kifárasztá a kereskedőket, kik hogy 
ezt elkerüljék, szívesen gondoltak másfelé.

Azonban e harminczadi rendszernek nap­
jainkban vége szakadt. Miután a két Magyar- 
haza és az auslriai tartományok közt 1850- 
ben a vámvonal megszűnt: miután uj vámtarifa 
jött létre: kereskedelmünk e téren is egészen 
más stádiumba lépett. Kővári.

tani.
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rovatott volna a harminczadokra, ü) mi tel­
jességgel nem lett volna sok, ha a két hazá­
ban gyárok leltek volna.

8 ma a vámjövedelem, mi 150 év előtt 
40,000 forint haszonbért hajta: 1841-beu volt 
a behozottakért 227,980 
a kivittekért 7,408

összesen . . 235,388 ft. :)
És már 1845-ben: 

a behozottakért 232,771 
a kivittekért 9,728

összesen . . 242,499 pft. 8)
Elég nagy számok, melyek azonban alig­

ha nem nagyobbak a valóságban, mert az Er­
délybe jövő áruezikkek egy részét Magyar- 
ország első kéztől kifizeti, s nem lévén a két 
haza közt 1783 óta harminczad, azon külföl­
di czikkek, melyek második kéztől Magyar- 
országból jőnek hazánkba, azok várna, har- 
minczada a magyarhoni lajstromba van be­
fizetve.

Hogy ezen vám míg egyfelől egyenesen 
nyomá iparunk és kereskedésünket, másfelől 
indirect adóztatott; de sokkal nagyobb volt 
azon erkölcsi vesztés, mit a túlsó vámrend­
szerekkel járó csempészet, dtigárusság elői­
dézett.

Mathias Miles: Würg-Engei. 70. 1.
") 1572.1592.1636. 1649.1651—beliartic. nyomán.
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A borjuk fölnevelése és hizlalása.
A morva-sziléziai gazdasági egyesület 

egyik ülésén Tammel jószágfelügyelő ur, négy 
darab, általa különös módszer szerint takar­
ni ányozott, különböző korú, részint fölneve­
lésre, részint levágásra szánt borjúról, igen 
tanulságos és figyelemre méltó értekezést tar­
tott, melyet kivonatban ime közlünk.

Az említett állatok egyike schweiczi szár­
mazású bikaborju volt, 18 hónapos, 365 font 
nehéz, fölnevelésre szánva; a többi 3, me­
lyek egyike ugyanazon fajból, a másik kettő, 
berni származású üsző borjuk pedig mészáros 
számára neveltettek.
Ezek közül az első 10 hetes és 290 font nehéz 

a 2-ik 9 ,, „ 264 ,, ,,
a 3—ik 3 „ „ 179 „ „

volt. E borjuk, mint a többi mind, e módszer 
szerint ápolt borjuk, születésük után, anyjuk 
alól, mielőtt ez őket megnyalta, elvétettek; 
könnyű szalmacsutakkal ledörgöltetvén, meg- 
szárogattattak; ezután egyenként, egymástól 
elválasztott 2 '/2 láb széles, lefekvésre igen, 
de nem egyszersmind hentergésre elég tágas 
rekeszekbe, úgynevezett ketreezbe tétettek. E 
borjuk mindegyike, első táplálékul az anyjá­
tól elfejt, úgynevezett pecz-tejet kapta, har­
madrészben vízzel keverve. Az első hétben a 
borjúnak az anya-tej egész mennyiségben, és 
pedig már a harmadik nap tisztán, vizhozzá- 
adása nélkül adaték, s aztán a későbbi takar­
mányozás, a szerint, a mint a borjut levágni 
vagy fölnevelni akarják, elrendezteték; mihelyt 
azonban takarmányra fogják a borjut, azon 
naptól kezdve, még pedig akár fölnevelésre, 
akár mészárszékre legyen a borjú szánva, 
mind a két esetben anyja teje helyett a többi 
fejőkéből adatik neki tej, azon melegen, a mint 
kifejik. Az eladó borjuk különböző módon hiz- 
laltatlak; kísérletileg némelyek, eleinte 15 na­
pos korukig, naponként annyi meleg tejet kap- 
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lak, mennyit csalt fölemészthetlek; ez idő u 
tán további 8 napig csupán Icfülczett, sovány 
tejet kaptak hasonló mennyiségben, s ezután 
ceész eladásig, és igy körülmények szerint a 
következő 2-7 hétig, a lejhez valamelyes 
savót, körülbelül egy harmadrészt, s azon 
naptól, midőn tőlük a meleg tej elfogatott, 
pótlékkép e helyett egy kevés jól megfőzött 
borsót. Más eiaaó borjuk csak a borsö-xcyes 
kivételével, ugyan c módon tápláltaltak, s is- 
mét mások az egész idő alatt egész 4 —8 he­
tes korukig csupán állati mclegségü tejjel hiz­
laltatok.

A tenyésztésre szánt borjuk, azon nap­
tól fogva, melyen e rendeltetésük elhatároz­
tatott, tehát kilenczedik napos koruktól kezd­
ve, hasonlókép az eladó borjukkal további 
egy hétig, és igy 14 napon át meleg tejjel 
iápláltatnak, azután a meleg tej tőlük lassan- 
sanként elfogatik, s lefölözött hideg tejjel vál- 
tatik fel; a tenyészborjutól ez elfogás állal 
megvont hathatós táp pedig, a levonás mér­
tékében egész levespéppé lefőzött borsóval 
pótoltatik. E táppal a tenyészborju nyolez e- 
gész. hétig tartatik, — ezután a további négy 
héti időköz alatt lassanként a hideg tej is el­
fogatik, s az a mennyiségre nézve savóval, 
az állományra nézve pedig nagyobb adag bor­
sóval pótoltatik, s a borjú 18 —18 hetes ko­
rában ilykép széna- és darához szoktatlatik 
oly formán, hogy az utolsó két hétben italul 
már tiszta vizet iszik.

A tenyészborjuk ez utón oly nagyság- 
és erőhöz jutnak, mely más különböző táplá­
lási módszereknél soha nem éretett el, mert 
én — mondja T. ur — a tenyészborjuk szá­
mára nem ritkán két bőlejelö tehenet is ren­
deltem úgy, hogy az egyik tehéntől a nap 
különböző szakaiban, legszigorúbb figyelet a- 
lalt, a tejet mind ki hagytam szopni, s e mel­
lett borsópéppel is segítettem, a többire néz­
ve pedig a fennebbi módszer szerint nevelt- 
lekkel egészen hasonló ápolásban részeltet­
tem;— de még mindig azt tapasztaltom, hogy 
a szopó-borjuk a kéztől tápiáitokkal szem­
közt a növésben hátra maradlak, s azokat 
még okkor sem érhették el, midőn később 
jobban tápláltaltak. Épen úgy a borjuk hizla­
lásában is a legkülönbözőbb eljárást alkal­
maztam s kisirtém meg, de még mindig úgy 
találtam, hogy azon borjuk, melyek anyjuktól 
bő táplálékot nyertek, sőt két tehenet szop­
tak, a kézből táplálttaknak, kövérség és súly­
ra nézve, mindig mögötte maradtak; továbbá 
tapasztaltam, hogy a fennebbi első mód sze­
rint kezdetben meleg tejjel, aztán lassanként! 
átmenet mellett hozzá telt savó- és főtt bor­
sóval táplált borjuknak, noha súlyos és nehéz, 
de mégis mindig a leggyengébb húsuk volt; 
végre ebből azon meggyőződésre jöttem, hogy 
azon hizó borjuk, melyek születésüktől egész 
eladásig 8—12 héten át folytonosan jól, ne­
vezetesen állalmelegségü lejjel, minden egyéb 
hozzáadás nélkül tápláltaltak — az anyjokat 
szopó borjukhoz képest leggyengébb húst és 
legfőbb hasznot adtak.

Mindennek okai igen kézzel foghatók,— 
fontoljuk csak meg azon sok elsikkasztást és 
csempészést, melyeknek a gazda a legszigo­
rúbb felügyelet mellett is a tejelő marhákat 
illetőleg kitéve van; s úgy fogjuk találni, hogy 
a majoros cselédség, azon véleményben — nem 
hogy az urat megcsalják — hanem hogy a bor­
jútól a fölösleget elvonják — a borjas tehe­
net elsőbb mindig megfejik; vegyük tekintetbe 
ezen, a borjútól naponta elvont tápot; szá­
mítsuk ki az ebből következő hustermődósl; 
vegyük figyelembe továbbá azon fontos kö­
rülményt: hogy a borjú egyszer zabálásig, más­
kor alig lakik jól, s hogy ennek az emész­
tésre, és a lápfölhasználására káros befolyás­
sal kell lenni; a tenyészborjunál végre fontol­
juk meg az elválasztáskor kölcsönösen mind 
az anya mind a borjú részéről beálló egymás­
utáni sóvárgást; kísértsük meg mindezt, és sa­
ját tapasztalásunkból meg fogunk győződni, 
hogy a kézből nevelt és hizlalt borjak mindig

jobban jövedelmeznek, mint az anyjuk alatt 
növellek, s hogy ezen még nem eléggé gya­
korolt módon nevelt tenyészborjuk, az any- 
joktóii clszokás után úgynevezett tejhüsukat 
elvesztik, elsoványoilnak, és csak hetek múlva 
kezdenek ismét nőni.

A borjuk e nemii hizlalásának és felne­
velésének elrendezése egyszerű, s azok ete­
tése sem fáradságos; chez- minden istállóban 
lehet 3 — 4 láb magas, 6 láb hosszú és 2 — 
2'/, láb széles rekeszeket készíteni. A bor­
juknak zsélárokbóli itatása, mint minden uj, 
eleinte némi nehézséggel járhat. De a borjuk 
az edénybőli iváshoz legkönnyebben hozzá­
szoknak, ha tejjel nedvesített ujját a bornyász 
a borjú szájába dugja, ezt szopni hagyja, s 
annak fejét a tele "edénybe nyomja, s ujját 
lent a tejben, szájából kihúzza.

Azt vethetnék ellene, hogy az e módoni 
borjú nevelés igen költséges, s hogy a hiz­
lalás annyi tej felhasználása mellett nem ju­
talmazza meg magát?

Az elsőre csak azt felelem, hogy az e mód 
szerint felnevelt borjuk, legalább hat hónap­
pal előbb érik el teljes használható állapotu­
kat, és másrészt azok erősebb ivadékaik, s 
magasabb eladási áruk állal, a mindeneseire 
valamivel nagyobb nevelési költségeket há­
romszorosan is visszafizetik.

A másik ellenvetésre csak azt hozom fel, 
hogy a 290 ti nehézs. borjút 38 ft. 40 krön, 

„ 264 „ „ „ 35 „ 12 „
és „ 179 „ „ „ 29 ft. 50 krön

adtam el pengő pénzben, s ez állal a meleg 
tejet 5, a lefölözöltet 33/,, és a savót 7, krig 
érlékesitém Hozónként, s e mellett a fáradság 
annál inkább meg van jutalmazva, mivel az 
ehhez választott majorban a meleg tejet előbb 
alig 2'/,, a lefölözöltet pedig csak l5/, krig 
bírtam értékesíteni. Ila még záradékul azon 
tett tapasztalást csatlom ide, hogy a brünni 
mészárosokat e borjuk megvételére csak azért 
lehetett nehezen rábírni, mert azt mondák, hogy 
Brünn város számára ily súlyú borjukat nem 
vehetnek meg; ez állal azt is megaharora em- 
litni, hogy a régi megváltoztatására sokszor 
mily akadályokkal is nem kell küzdeni; de 
más részről hiszem, hogy hebizonyitám, hogy 
a kitartás és szilárd akarat előtt nincs semmi 
kivihetetlen. (L. C. Bl. f. D.)

Női fuvészet.
I. A viola.

A női világ egyik főbb élvezete a vi­
rágokban! gyönyörködés, ügy hiszszük, nem 
lesz rájok nézve érdektelen, ha néha lapunk­
ban közlünk valamit a virágokról, mik nekik 
annyi gyönyörélvezetet nyujtnak. Czélunk az, 
hogy nemcsak pénzen venni, hanem magok 
is czélszerüleg tenyészteni, nemesíteni tudják. 
Megkezdjük hát az elöltök annyira kellemes 
violával.

A viola közönségesen ismeretes, igen 
kedves jó illatú, s annálfogva igen becses vi­
rág. Márcziuson kezdve még. májusban is vi­
rágzik, s a növénytanban jó illatjáért mártiusi 
vagy jó illatú violának (viola odorala) neve­
zik. Kertjeinkben is már régóta diszlik, s kü- 
lönbféle fajtái vannak. Most következendő fa­
jait bírjuk: közönséges csokros vagy teljes 
viola, fehér, rózsaviola, vörös, csíkos, s nagy 
kék, részint patkoncza, részint csokros vio­
lák. A csíkos viola diák neve: viola odorala 
variegeta; egy más faja a mindig virágzó, 
olasz vagy hónapos viola, viola semper Hö­
rens, viola italica vagy viola praecox neve 
alatt ismeretes. Ez különösön tartós virágzá­
sáról nevezetes, mert februártól kezdve má­
jusig virágzik, azután rendszerint megszűnik 
s a nyár végén újra elkezdi s egész őszön 
virágzik. Egy újabb faja a király viola, nagy­
ságával s erős illatjával különbözteti meg magát.

A violákat szobákban rendes virágzások 
idején kivül is virágoztathatni, s erre legal­
kalmasabb a nagy kék csokros, a hónapos,

király s a közönséges májusi viola. Lássuk ez 
utolsóval"! bánásmódot.

A ki a violatenyésztést jól nem tudja, 
jegyezze meg jól a helyet, honnan azt ki akarja 
venni, mert különben az úgynevezett s e te­
kintetben bccsctlen kutyaviola akadhat kezé­
be. Seplemberbcn az ép, egészséges violát ki­
ássuk, s fonnyadt leveleitől megtisztogatván, 
egy négy hüvelyk szélességű jó porhanyó 
kerti földdel megtöltőit cserépbe helyhezzilk, 
úgy, hogy a viola gyökere a cserép száján 
alól egy liüvelyknyire legyen a földben, s las­
sanként addig öntözzük, mig a föld lerokkan 
s a viz a cserép fenekén kiszivárog. Azután a 
szabadban künn hagyjuk, vagy pinczetorokbn 
vagy pedig virágágyasba teszszük. Künn a sza­
badban nem kell többé megöntözni, s ha az 
idő hűlni kezd, fedél alá kell vinni, s mikor 
földje megszárad, újra öntözni. Január végén 
ablakba teszszük, földjét nyirkosán tartjuk, s 
14 napra virágozni kezd. A szoba melege c- 
leinlen mérsékelt legyen, egész idő alatt 4—G 
fok melegség elegendő, 10 foknál nagyobb 
egyszer sem lehet.

A csokros violákat ha siettetni akarjuk, 
újévben cserepekbe kell tennünk s februarius 
elején szobába vihetjük.

Ez a rendes bánásmód, s mindig igy kell 
tenni. Azonban erőteljesebb s dusabb virág- 
zalu violákat következendő módon eszközöl­
hetünk. Ila t. i. január közepén jelentékeny 
fagy nincs, el ne felejtsük ilyenkor a viola- 
gyökereket kiásni, s gyengén megnyirkitplt 
földdel pontosan cserepekbe helyezni. Ezt hi­
deg szobában kell tennünk, de csak olyan­
ban, hol meg nem fagy, s a virágot két nap 
olt a földön hagyjuk, miután azon szoba pár­
kányára teszszük, s nyolez nap múlva az el­
ültetés után, hogy kihajtson szobába viszszük. 
Mindaddig mig sarjadzni nem kezdnek, ha meg­
száradnak, gyengén öntözni kell, azután pedig 
úgy bánni, mint fennebb elő van adva.

Mivel alvószobában virágot tartani nem 
lehet, a rendes lakszobák légmérséklele pe­
dig rendszerint 16—18 fok melegségü, mely 
a violának igen nagy, legczélszerübb azokat 
téli ablak közt tartani. A két ablak közé n 
jobb s balfelőli szegletbe 3 hüvelyk vastag­
ságú fa- vagy téglapoczlcot kell tenni, arra 
keresztül egy deszkapolezot, s a virágcsere- 
peket azokra helyezni. Jó néha, fokúit na­
gyobb hidegekben a belső ablaktáblát megnyi- 
tani, s a virágokhoz meleget bocsátani.

Ha nem azon időre esik, a mártiusi vio­
lát maga idejében kevés fáradsággal sokkal 
szebben el lehet tartani rendes szobában, mint 
künn a szabadban. Csak violalőre van szük­
ségünk, mely épen sarjadzik, sőt ha már fa­
kadó bimbói volnának is (sőt ha már kivirág­
zóit is) sikerül, az irt módon el kell ültetni, 
s mindjárt ablak mögé vagy eleibe, vagy pe­
dig két ablak közé tenni, a mint a körülmény 
vagy időjárás kívánja.

Valamivel csinosabbaka violalácskák, mi­
re az ember a hónapos violát fordítja. Az em­
ber t. i. harmadfél hüvelyk szélességű csere­
pekbe egy-egy violát ültet, s azokat nehány 
évig nyirkosán s félárnyékba tartja , mi alatt 
az oldaljövéseket gondosan kiirtja. így a nö­
vény csak egyetlenegy 2 — 3 hüvelyk magas­
ságú küzépágal hajt, s tetején virágzik, mely 
sokkal dúsabb, nagyobb és szebb a közönsé­
ges szokott módon nevelt viola virágánál.

Az almafa-óltás jó módja.
A közönségesen szokásban lévő faoltás 

módjain kivül van még más kevésbé ismere­
tes igen könnyű s jó oltás módja , mely eb­
ből áll: A lemetszett oltóágat krumpliba kell 
szúrni, s azzal együtt a földbe oly mélyen 
eltemetni, hogy az óltóágból a földszinén fe­
lül csak egy hüvelyk maradjon. A krumpli az 
óltóágnt addig táplálja, mig annak fakadó rü­
gyei a föld alatt gyökerekké képződnek. A 
fa töve szemmel láthatólag gyorsan, egyenesen,



s hibátlanul nevekedik. Mind tudva, van leg­
tartósabb fa az alma magvából növekedik ,°s 
azután annak jővéseit, a szokásos módon kell 
nemesíteni. Az a kérdés , vájjon ez óllásmód 
állal a fa gyengébbe larlótlanabb-e; továbbá 
vájjon az ily oltás a körlvefával sikerül-c?

Fürdőink. *)
ív.

A z o v á rí y i fürdő.
A falutól meglehetős távolra, szakadékos, 

puszta síkságon, melyből itt ott emelkedik fel 
cgy-egy törpe domb, házak nyúlnak cl. Föld­
szinti, szükségből való szobácskák. Előttünk áll 
a zoványi fürdő. Maga a kilencz szobából ál­
ló laksor egy domb aljába van építve, mely­
nek tetején, nem igen ápolt kúlban forrik a 
gyógyvíz. Több források vannak e téren, ha­
son érczes tartalommal, azonban csak ez egy 
— tán mert legbővebb és legalkalmasabb he­
lyen fekszik, van használatban. Hat nem igen 
kényelmes rendezésű fürdőszoba van a bete­
gek szolgálatára kádakkal ellátva. E viz csakis 
fürdésre, ivásra pedig épen nem használta­
ik; látogatói, mind távolabbról, mind a kör­
nyékről mindég számosak; nők különösen si­
kerrel használják.

A környék holmi máléföldes táj lévén, 
sem kilátás, sem séta-hely nem létezik. Sé­
tányról szó sincs. Posta nem jár. Billiard, 
kávéházféle, hol a vendégek legalább össze­
gyűlhessenek, nem is terveltelik. Még kugli 
sem található. Ezekből láthatjuk, mikép a szó­
rakozásnak nem nagyon sok nemei kínálkoznak.

Ezen átalánosságok után szemléljük az 
idei évszakot. A meglehetős goromba bérlő 
drága koszt- és szállással látta el vendégeit. 
Egy szobáért, 24 órára 1 ft. 24 krl vett pen­
gő pénzben, ebédért egy személyre 1 ft. 12 
krt. Junius, julius, augustus hónapokra a Pesti 
Naplót járatta a vendégek számára, s ez cso­
da ily szerű kis fürdőinknél, hol a hírlapo­
kat rendszerint nélkülözni kell.

A társasélet meglehetős élénk volt, me­
lyet csak az általam említett botrány zavart 
meg némileg. A tettes, hallom, négy héti bör­
tönre Ítéltetett.

Az idén egy — itt eddig ismeretlen in­
tézkedés létesült. Minden, három napnál to­
vább mulató vendég, 1 pft fizetésére köte- 
lezletelt, mely állítólag a fürdő pénztárába 
folyt be. Fttrdőbiztos a szomszéd nagyfalusi 
alk. biztos volt.

Midőn eljött az ősz, s a fürdőtől nehány 
lépésre álló pár vadkörtefa lehullatá sárga 
leveleit, a síró szellő fuvallatára, eloszoltak 
a vendégek is, visszatérni tűzhelyeikhez.

O-fi'

A kincs,
Franczia beszély.

Egy fiatal leány s egy ősz ember ült egy 
kis padlás-szobában, a melynek szerény, de 
gondosan kezelt bútorzata oly szegénységre 
mulatott, a mely még nem hagyta el magát 
egészen. A rend, a tisztaság s Ízlés a szoba 
belsejének némi csint kölcsönzénnk. Minden 
tárgy a maga helyén állt; a padozat gondo­
san felmosva, a falok régi burkolata minden 
szenylöl tiszta, s az ablakok kis függönyök­
kel voltak ellátva, melyek igen sok Ízléssel 
voltak rendezve. A nyitott ablakok párkányát 
Virágcserepek ékesilék s illatukkal belölték az 
egész szobát.

A nap hanyatlott: bíbor sugára elönlé a 
szoba belsejét, s a fiatal leány gyönyörű or- 
czára rózsákat feste, mig az ősz férfi fejér 
hajszálait megaranyozá.

Ez utóbbi magát félig hátra vetve egy 
karszékben ült, a mely gondosan körül volt 
párnázva, béna lábait zsámolyon nyugtatá s 
egyetlen karjával egy kis fogasra támaszkoda,

* Lásd Hetilap 71. szám.

a melyen egy tajték pipát s egy gyöngyök­
kel kivárt dohányzacskót lehete látni.

A vén katona bátor, redős nrcza azok 
közé tartozott, a melyek durvaságát az őszin­
te kifejezés szokta mérsékelni. Mosolyra nyílt 
ajkait szürke bajusz leplező, mig tekintete, 
önfclcdettcn a fiatal leányra volt irányozva.

E leány mintegy busz éves lehetett: bar­
na arczán nyájas kifejezés ült, de mozgékony 
arezvonásai untalan elárulák érzelmeit. E szép 
arcz hasonlított azon kristálytavakhoz, a me­
lyeknek egész fenekére láthatni.

Kezében hírlapot larla s felolvasott a vén 
katonának; egyszerre félbeszakasztá s hallga­
tózott.

— Mi az? kerdé az öreg. — Semmi, vi- 
szonzá a fiataljleány, a kinek arczán békét­
lenség lükrözé magát. — Azt hivéd, Károlyt 
hallod jőni? szólt a vén harezos. — ügy van, 
mondó kissé elpirulva, a munkaidőnek vége, 
s ez órában szokott haza jőni... — Mikor ha­
za jön, fejezé be az öreg Vincze duzzogó 
hangon.

Róza szólásra nyitá ajkait, hogy kiment­
se unokabályját, de saját Ítélete alkalmasint 
ellene szólt e szándéknak, mert zavartan hall­
gatott, végre álmodozásba merült.

A csonka vitéz türelmetlenül pödré ba­
juszát : ez volt szokása, mikor valamivel nem 
volt megelégedve.— A mi ujonezunk nem jó 
lépést tart, szólt végre ; későn jő haza, el­
hagyja munkáját azért, hogy korcsomákba s 
komédiákba menjen, mind ennek nem jó vége 
lesz sem ránk, sem reá nézve. — Ne beszél­
je™ igy= édes nagybátyám, szerencsétlenné 
fogja őt tenni, válaszolt a fiatal leány meg­
hatott hangon. Reméltem, nem sokáig tart e 
magaviseleté. . . . Egy idő óta bizonyos gon­
dolattal tépelődik. . . . Nincs kedve a munká­
hoz. .. — És miért nincs ? — Mert, azt mondja 
nem elég gazdag, hogy várjon. Azt állítja, 
hogy a munkás hasztalan igyekszik jövőjét 
biztositni, s hite szerint sokkal jobb: élni egyik 
napról a másikra, minden előretekintés, min­
den remény nélkül. — Ah! s ez az ő véle­
ménye ? szólít az öreg védőkbe szedett hom­
lokkal ; jó; nem dicsekedhetik vele, hogy ez 
okoskodást ő találta fel. Nekünk is volt az 
ezrednél egy sereg olyan pajtásunk, a kik azért 
nem akartak indulni a har.'zba, mert az utat 
igen hosszúnak tárták, s a kik az ezred te­
lepeiben hevertek, a mig pajtásaik Madridba, 
Berlinbe nyomultak. Lásd, a te unokabátyád 
nem tudja, hogy a legkurlább lábbal is végre 
Rómába juthatni, ha az ember egyiket a má­
sik elébe rakja. — Ah ha ön megértetné ezt 
vele, mondá Róza nyugtalan hévvel; én ugyan 
megkisértém őt ellenkező véleményre bírni, 
előhozván, hogy egy jó könyvkötő mint ő is 
mennyit takaríthat meg; de ő vállat vonitott 
s azt mondá, hogy a nők nem értenek a szá­
mításhoz. — S te ekkor kétségbe estél, sze­
gény leány, folytatá Vincze gyöngéd mosoly- 
lyal; most már tudom, miért látlak oly gyak­
ran kisirt szemekkel... — Édes bátyám, én... 
— S ezért feleded el megöntözni virágaidat,
s ezért nem énekelsz egy idő óta...... — De
édes bátyám...

Róza zavartan sülé le szemeit s a hír­
lap egyik szögletét göngyölgeté. A vén ka­
tona kezét a hajadon fejére tévé.

— Eregy, csak nem hiszed, hogy ezért 
pirongatnálak, szólt barátságos nyerseséggel; 
hisz az igen természetes, hogy Károly sorsa 
érdekel, a ki most unokabátyád, s a ki egy­
kor, reméltem....

A fiatal leány szólni akart.
— Jó, jó, no beszéljünk többé erről, 

mondá az öreg; mindig elfeledem, hogy ve­
letek, nőkül, az embernek sokat el kell fe­
ledni, a mit tud. Ne beszéljünk hát róla, mon­
dom, s térjünk a semmirekellőre, a kinek te 
barátja vagy... Nemde ez jó kifejezés lesz?... 
s a ki hasonló érzettel van irántad.

Róza fejét rázta.
— Azaz, hogy volt egykor, szólt, de egy 

idő óla... ha tudná ön, mennyire hideg, men­

nyire ón... — Igen, viszonzá Vincze elgon­
dolkozva, ha az ember megizlelte a nagy vi­
liág zajos élveit, a családi élet örömei igen 
egyhangúaknak tetszenek; épen úgy van, mint­
ha pezsgő után csigert innánk; jól tudom, leá­
nyom; sok ember próbálta ezt! — De ki­
gyógyult később belőle, jegyzé meg Róza; s 
Károly is kigyógyulhat. Tán elég lesz, ha be­
szél ön vele, edes nagybáiyám...

Az öreg kétkedő mozdulatot tön.
— Az ily betegséget nem lehet szóval 

gyógyitni, viszonzá, csak tettekkel; eszélyes 
embert ép úgy nem lehet egy pillanat alatt 
teremteni, mint jó katonát: oda tapasztalás, a 
fáradozás próbaköve s az ágyudörgés keresz- 
tclésc kell! A te unoka-bátyád, látod, nem 
bir elég akarattal, mert nem lát maga elölt 
czélt; szükséges volna tehát czélt tűzni elé­
be, a mi felbátorítsa, feltüzelje; de ez nem 
kis feladat. Majd gondolkozom felőle

— Most csakugyan ő jön ! szakaszlá fél­
be Róza, a ki megismerte unokabátyja siető 
lépteit a lépcsőkön. — Tehát csend ! mondá a 
vén katona; ne mutassuk, hogy az urfiról be­
széltünk, folytasd az olvasást.

Róza engedelmeskedett, de hangja resz- 
ketése egy figyelmesb ember előtt könnyen el­
árulta volna felindulását. Mig szemei a nyom­
tatott sorokon járlak s ajkai gépiíeg mondák 
ki a szavakat, íülei s gondolata egészen uno- 
kabályára voltak irányozva, a ki benyitott s 
füvegét a szoba közepén álló asztalra helyezte.

Minthogy beléplére az olvasás nem sza­
kadt félbe, a fiatal munkás nem köszönt sem 
bátyjának, sem húgának, s az ablakhoz kö­
zelítve , keresztbe telt karokkal azon kikö­
nyökölt.

Róza folytatá, a nélkül hogy értette vol­
na mit olvas. Végre oda ért azon apró fai­
rekhez, a melyek gyakran ellentmondásban áll­
nak egymással, s a melyeket a lapok „Ve­
gyes fairek11 czime alatt közölnek. Károly előbb 
szórakozottnak látszott, később figyelni kez­
dett mintegy önkénytelenül. A fiatal leány tol— 
vajság , tűzvészek s más szerencsétlenségek­
ről szóló fairek után végre következő köz­
léshez érkezett:

„Egv Lefévre Péter nevű besangoni sze­
gény házaló minden áron meg akarván gaz­
dagodni, elhatárzá Indiába menni, mint oly or­
szágba, a hol, miként ö hallá, az arany és gyé­
mánt terem. Eladta tehát azon keveset, a mi­
vel bírt, Bordeauxba ment s egy amerikai ha­
jóra szállt mint konyhasegéd. Tizennyolca év 
óla mit sem lehete felőle hallani; végre ro­
konai közelebbről levelet kaptak tőle, a mely­
ben közel megérkeztét jelenti, s tudatja, hogy 
az egykori házaló kimondhatlan fáradozások s 
a szerencse hallatlan váltakozásai után fél 
szemmel és fél kézzel tér meg, de mint tu­
lajdonosa két milliónak.“

Károly növekedő figyelemmel hallgatá e 
czikket s nem tartóztalhata vissza egy fel­
kiáltást.

— Kél milliónak isméllé elragadtatva.— 
Ebből vehet magának egy Uvegszemet s egy 
kart fából, jegyzé meg gúnyosan az öreg ka­
tona. — Ez már aztán szerencse 1 szólt a fia­
tal munkás, a ki nem akard hallani bátyja ész­
revételét. — A mit nem szerzett hitelbe, tévé 
hozzá a vén bátya. — Tizennyolcz évi k i- 
mond katlan fáradozás után! isméllé Ró­
za hangsúlyozva a hírlap kifejezését. — Mit 
tesz az, ha a czél ily roppant kincs ? viszonzá 
Károly élénken. A rósz utat s viharos időt 
tűrni nem hajós, ha az ember végre óhajtott 
czélt ér, de az keserves, ha fáradni kell ju­
talom, eredmény nélkül.

— E szerint, szólt a fiatal leány, a ki 
félénken emelé szemeit unokabátyjára; e sze­
rint, te irigyled e házaló sorsát, te oda ad­
nád fiatalságod éveit, egyik szemedet, egyik 
karodat ... — Két millióért! vágott közbe Ká­
roly; bizonyosan. Csak keress vevőt ily árért, 
s én igen szép tőpénzt biztosítok számodra.

A fiatal leány elforditá fejét, a nélkül 
hogy felelne ; szive összeszorult s pilláin kö-



, nyék csillogtak. Vincze is hallgatott; de ba­
juszát kezdé pödreni s komor tekintetet öltött.

Hosszas hallgatás állt be: mindenik saját 
gondolatával volt elfoglalva.

Az óra nyolczat ütött s hangja fölverő 
Rózát gondolataiból. Sietve ugrott fel s az 
asztal megteritéséhez kezdett, hogy vacso- 
ráljanak.

(Folyt, köv.)

HIRFÜZÉR.
Kolozsvár oct. 6-án.

* Városunk derék polgára, Biasini Domo­
kos ur önkényt felajánlá Szeben, Kolozsvár, 
N. Várad közt járó gyorskocsijait a jövő hó 
elején megnyílandó terménytárlatra szánt czik- 
kek dij nélküli szállítására, a mit az 
illetőkkel sietünk tudatni, hogy e hazafias kész­
séget igénybe vehessék.

* Az érd. m. helytartóság rendeli, hogy 
a szebeni, kolozsvári, brassói és k. fejérvári 
fő-elemi iskolákat látogató tanítványok a most 
kezdődő iskolai évre 3 pft tandijt fizessenek 
évnegyedenként*! részletekben, a mely összeg 
az igazgató és tanitószemélyzet fizetése sza­
porítására fog fordittatni. A tandíj letételétől 
csak a valódi szegény gyermekek mentesek.

* A Szebenben felbomolt egykori ko­
lozsvári opera tagjai közül Mezei, Folinus 
és neje Aradra szerződött Szabóhoz.

* Kreibig színtársulata Szebenben f. hó 
elsején játszott utolsót, épen azon napon, mi­
kor nálunk a szinszak megnyílt.

* September 3-kán halt meg, Kraszna- 
megye Bállá magyar helységében Demjén Ist­
ván, 80 éves földmives. Hagyott maga után 
két fiút s egy leányt, kik 26 élő gyermek­
nek szülei. Ezek közül 13 — házas életre lép­
tek, s hasonlag 26, most élő gyermeknek ad­
tak életet, kiknek legidősbike 14 éves. Va­
lóságos patriarchalis életet éltek öreg atyjok 
felvigyázása s kormányzása alatt, ki 55 u- 
tódjára minden tekintetben felügyelt mind vé­
gig, s a család dolgaiban intézkedett.

— Fáncsy Etelka k. a. Aradon igen nagy 
tetszés közt rendező első hangversenyét.

— A gyógytanárok Bécsben igen élénk 
figyelemmel kisérik Landolfi alasz orvos mód­
ját a rák gyógyítása körül. Közelebbi hiva­
talos jelentés szerint e gyógymódot 74 eset­
ben alkalmazók sikerrel; elévült bajokon is 
segít, s csak azon esetben maradt hatás nél­
kül, a hol a baj már harmadik stádiumában 
lépett volt.

— Császár Ferencz „M agyar h ö 1 g y ek 
naptára“ czimü naptárt szerkesztett, amely 
ízletesen kiállítva, egy aczél- s több famet­

szettel ellátva f. hó végével elhagyja a saj­
tót. Addig előfizetni lehet reá 40 pkrral.

— A cs. kir. postahivatalnokok utasítást 
koptak, miszerint ügyeljenek, hogy az Ame­
rikába küldendő levelek latin belükkel legye­
nek czimezve, mert az oltani postahivalalno- 
kok a német betűket nem igen ismerik.

— A sürgönyök gyorsabb szállítására Szo- 
boszló és Derecske közt m. hó óta közvetlen 
sürgönyvonal nyílt.

— Szigligeti „Csikós a“ Bécsben nem 
nagyon tetszett; a népdalok azonban megle­
vők hatásukat, noha, mint Írják, meglehetős 
roszul énekelték.

— Egyptomból az idén 7 ifjú érkezett 
Bécsbe, a kik ott gyógytant akarnak hallgatni

— Közelebbről megint 23 cseh és mor­
va család hagyá' el hazáját azon szándékkal, 
hogy Amerikába keressék fel az álmodott bol­
dogságot. Összesen 105-n voltak, s mint ír­
ják, nem vagyontalanok.

— Uj magyar dalmű van készülőben 
Them Iíárolytól, a „Tihany ostromra“ 
szerzőjétől.

— Friebeisz István „Legújabb kül­
földi regénycsarnok“ czim alatt füze­
teket indít meg, a melyek a külföld jelesebb 
regényeit fogják a magyar közönséggel meg­
ismertetni. Az első szállítmány Dumas „Pá­
risi mohókánok“-ja lesz.

— Brassó és Bukarest közt a telegráf 
november hóra készen lesz.

— Egy pesti születésű orvos Párisban 
oly készületet talált fel, a melynek segítsé­
gével azonnal megismerhetni, ha a tej ha­
misítóit—e ?

T Á R C Z A.
Vegyesek.

* Diderot, francia iró életéből, leánya igen 
érdekes adatokat közöl. Többi közt állítja, hogy az 
öreg végtelen stoikus volt. Egyszer egy fiatal iró 
átolvasás végett gúnyiratot visz hozzá; a melynek 
tárgya maga Diderot volt. 0 az átadónak szemre­
hányást tesz: hogyan raboltalja idejét ilyen tárgy 
olvastatásával. A fiatal ember azzal mentegeti magát, 
hogy pénzre lévén szüksége, remélte, hogy ö e guny- 
iratot megveszi és megsemmisíti. Diderot erre azt 
feleié: ha o volt szándoka, eltévesztő emberét, ha­
nem vigye az orleansi herczeg fivéréhez, a ki neki 
személyes ellensége lévén, a gunyiratot bizonyosan 
drágán fogja megvenni; s minthogy azon fiatal em­
ber a hcrczeget nem ismerte, Diderot maga irta meg 
az ajánló levelet, a melylyel a szerzőt 25 louisdor- 
hoz segité.

** A Presse egy bécsi tréfáról értesít. Bizonyos ur 
házához egy ismeretlen férfi áll be, mondja, hogy a 
házi ur hangversenybe szándékozván, kéreti felső 
kabátját s esernyőjét. Képzelhetni a szakácsnő sá- 
pitozásit, midőn ura hangversenyből haza jött ugyan, 
de kabát és esernyő nélkül.

—József császár az olaszszintársaságoleltörlé
a dalszinészeket elbocsátá, s a helyett udvarában 
egy franczia színház felállítását megengedő. Annak 
tagjai Schönbrunnban a királyi konyháról kaplak ételt. 
Azonban vakmerőségük játszásaiknak is nem soká­
ra végét szakasziá. A császár egykor azon teremen 
mene keresztül, hol a szinhősek s hősnők dereka­
san vendégeskedtek. Egyik franczia színész tüstént 
merészen s élénken felugrott, a császárnak egy üveg 
bort e zablátlan szókkal nyujta oda: „E bort úgy 
teszik elünkbe mint burgundiait, s nem ér egy krt! 
Kóstolja csak ielseged!“ A császár ivek belülié s 
mondá: „A bor olyan a milyent én iszom, de oly 
nemű emberek számára, mint önök igen rósz. Men­
jenek Francziaországba, hogy jobbat kaphassanak.“ 
Ivét óra múlva megjelenők a császári kamarás, hogy 
rakodjanak, . . . s irgalom nélkül tüstént el kelle 
utazniok. Midőn Bveteuil, a franczia bécsi követ ezért 
a császárnál panaszkodék s a többek közt mondá: 
„Most már semmi mulatságom sincs, mit csináljak 
már ?“ „Mit az én Párisban levő követem, viszonzá a 
császár, az francziául tanul.“

Szer, a bogarak elpusz ti t ás ára. A fia­
tal növényeket, fákat s bokrokat pusztító bogarak, 
nyüvek, hernyók, csigák s többeflelék ellen, követ­
kezendő mód ajánlható: Mészviszböl s büdösköbül 
keveréket kell készíteni, oly formán, hogy a meny- 
nyiséghez képest egy hatodrész óltallan meszel, s 
egy harmadrész büdöskőport elegendő vízben fel 
kell keverni. Azulán ezen keveréket öntött vasedény­
ben fel kell főzni. Ezen felfőtt vízzel a megtámadott 
vetemény-ágyásokat s fákat reggel s cslvc meg kell 
öntözni. Egy pár napi öntözés elegendő azokról a 
kártékony férgeket elűzni.

Az idegen marhákat öszveszoktatn.i 
Mikor tehenet vásárlunk, s azt régibb marháink kö­
zé kötjük, vagy ha addigi helyeket megváltoztatjuk, 
s más helyre együvé teszsztik, rendszerint a régibb 
az újabbat, vagy az uj a régit öklelni szokta, s az 
erős a gyengét az ételről elveri. E rosznak egy­
szerűen elejét lehet venni az által, hogy az együ­
vé szoktatandó marháknak, főként a gyengébbek­
nek s félénkenyebbeknek nyakát és szája körül, hol 
egymást megszagolhatják s nyalhatják, pálinkával meg­
mossuk, s az ellenséges állatok egymást mindjárt 
szeretik.

A madarak cseresznye pusztítása el­
leni óvszer. Állítják, hogy ha a fák ágaira vö­
röshagymát aggatunk, annak szaga a kiváncsi ma­
darakat onnan elűzi.

A disznónak malacza-cvése elleni 
óvszer. Hogy e rosznak elejét lehessen venni, mi­
kor a disznó inalaczzik, malaczait meleg serben tüs­
tént meg kell mosni, s azután azon sert a disznó­
val tüstént megitatni.

Szerkesztői telegráf.

A d "i casinonak: Önök egy előfizetése Kolozs­
várra lévén czimezve, vétségből kezünkbe jött. 
De az illető helyre, a G. L.-nak felinditók.

Levelezőinkhez: Felhívjuk figyelmüket, a vidéki 
gabonák és borok árára, s a termények men­
nyi és minőségére.

Agio. Bécs col. 2-án: arany 21'/4; ezüst l7'/2.

HIRDETÉSEK
HIVATALOS.

1490. 494 (2-3)

Hirdetés.
Az ezen országban létező — de 

feloszlatandó négy kőnynyü hadi

transport divisio szám feletti há- 
mos lovai, szekerei a hozzá tartozan­
dó hámokkal í. év October hó máso­
dik felében rendenként Szebenben, 
Kolozsvárit és Károly-Fejérvárt a töb­
bet Ígérőknek árverés utján eladattat- 
nak, mi is azon megjegyzéssel adatik

közludatra, hogy az árverezés napja 
minden állomáson mind dobszó- mind 
falragaszok által tudtul fog adatni.

N. Szeben September 29-én 1854. 
A cs. kir. 12-ik Hadtest Tar­

talék paranasnokságálól.

MAGAN HIRDETÉSEK.
(495) (1-3)

VIRILI
a legtisztább módon, s legjobb ízű, 
készül a P. Minoriták temploma vé­
giben lévő háznál.

(496)
Csász. kir. legfelsőbb szabadalommal és a ma­

gas porosz kir. orvosügyi ministerium 
jóváhagyásával

orvostudornak
GYÓGY-FŰSZERES

N Ó V É N Y - S Z A P P A N J A
számos NÖVÉNYI, névszerint fűszeres és äther-ola- 
jos anyagon kívül tartalmaz még ásványos al­

katrészeket is, melyek ezen szappan hatályát 
SAJÁTSÁGOSSÁ és JELLEMZŐVÉ teszik. Az nem 
csakhogy a bőrt puhán és hajlékonyán tartja, 
s ez által annak kigőzölgését szabaddá teszi, ha­
nem vegy-alkatrészei által felszivólag és vál­
toztatóig is hat a bőrre, az elhártyázatra és mi­
rigyes létszerekre, s azokat újított tevékeny­
ségre íngerli Dp. BORCHARDT növény- 
szappanja ennél fogva épen oly jeles szépítő 
mint alkalmas szer az annyira terhes szeplő, pür- 
sedékek, fakadd kok és más börtisztátalansá- 
goknak gyengéd módon és rövid idő alatti eltávo­
lítására.

A Dr. BORCHARDT-féle NÖ­
VÉNY-SZAPPAN zöld be­
lükkel nyomott fejér és az itt álló 
bélyeggel ellátott eredeti pabétács- 
kákban árultolik sKolozsvárlt 
csupán csak WOLFF testvérek 
gyógyszertárában.
Zöhrer Ferencznél, Brassóban Sten­

ner, Hoffmann és Konop ascknél, M. Vásár­
helyt: Fogarassy Demeternél és Segesvárit: Mis- 
selbachcr J. B.-nél található.

yBORCHARDTS ^
8 AROM.'llF.DIC: H 

. XRAUTEB- £

Szebenben :

A kereskedelmi és iparkamara befolyása mellett szerkeszti Bebde Áron, tanár. —

Nyomatott a rom. kath. lyc. könyvnyomóintózete betűivel.


